Stanisław Lem: Hvězdné deníky Ijona Tichého


14. cesta

19. srpna

Raketu mám ve správce. Letěl jsem posledně příliš blízko kolem Slunce a celý lak oprýskal. Dílovedoucí mi radí natřít ji na zeleno. Nejsem zatím rozhodnut. Dopoledne jsem dělal pořádek ve svých sbírkách. V kožichu nejkrásnějšího gurguána jsem našel spoustu molů. Posypal jsem jej naftalínem. Odpoledne u Tarantogy. Zpívali jsme marťanské písničky. Vypůjčil jsem si Brizarda – Dva roky mezi kurdly a osměly. Až do rána jsem četl – nesmírně zajímavé!

20. srpna

Souhlasím s nátěrem na zeleno. Dílovedoucí se mě snaží přemluvit ke koupi elektronického mozku. Má na prodej jeden solidní zánovní kus o výkonu dvanácti parních duší. Tvrdí, že se dnes bez takového mozku nikdo nevydá ani na krátký výlet za Měsíc. Ještě si to rozmyslím – příliš vysoká finanční položka. Četl jsem Brizarda celé odpoledne – vzrušující četba. Je to ostuda, že jsem kurdla ještě neviděl.

21. srpna

Ráno v dílnách. Vedoucí mi ukázal elektronický mozek. Vypadá opravdu zachovale a je prý na pět let zásoben vtipy. Tak se odstraní nuda při cestování v Kosmu. „Ze smíchu nevyjdete ani při nejdelší cestě,“ říká vedoucí. Vybitá baterie se dá vyměnit za novou. Poručil jsem řízení natřít na červeno. Pokud jde o mozek – ještě o tom budu uvažovat. Četl jsem Brizarda až do půlnoci. Neměl bych se sám vydat na lov?

22. srpna

Ten mozek jsem přece jen koupil. Dal jsem ho zamontovat na stěnu rakety. Dílovedoucí mi k němu ještě přidal elektrický polštářek. Jistě mě vzal pořádně na hůl! Povídal, že ušetřím spoustu peněz. Vše se má tak, že při vstupu na planetu se obvykle platí příjezdové clo. Avšak teď raketu mohu ponechat ve vzduchoprázdnu, kde bude kolem planety kroužit jako umělá družice a zbývající kousek cesty urazím pěšky. Za clo nedám ani halíř. Mozek propočítá a změří pohyb rakety a pak mi oznámí, kde ji mám hledat. Dočetl jsem Brizarda. Už jsem se téměř rozhodl Enteropii navštívit.

23. srpna

Raketu jsem vyzvedl z dílen. Vypadá velmi hezky, až na kormidla, která barevně neladí se sousední zelení. Vlastnoručně jsem je přemaloval na žluto. Teď to vypadá líp. Vypůjčil jsem si od Tarantogy svazek Kosmické encyklopedie s písmenem E a článek o Enteropii opsal. Zní takto:

ENTEROPIE, šestá planeta dvojitého (rudého a modrého) slunce v souhvězdí Skopce. 8. kontinentů, 2 oceány, 167 činných sopek, 1 ščorg (viz Ščorg). Den trvá 20 hodin, teplé klima, pro člověka vhodné životní podmínky, kromě období strumu (viz STRUM).

Obyvatelstvo

a) Rasa vládnoucí: Ardrité, bytosti rozumné, mnohoprůzračné, souměrně lichonohé (3), náležejí ke kmeni Siliconoidea, řádu Polytheria, třídě Luminifera. Jako všechny Polytheria (viz heslo) Ardrité se periodicky samovolně štěpí. Tvoří rodiny typu kulového. Vládní systém: gradarchie II. B, zavedena Transmem Kajícníkem před 340 lety (viz TRANSM). Vyvinutý průmysl, zejména potravinářský. Hlavní položky vývozu: fosforeskující manubrie, citoklety, laupánie v několika desítkách úprav, žíhané i pomalu opalované. Hlavní město: Tentotam, 1,400 000 obyv. Důležitá střediska průmyslu: Drur, Haupr, Arbagellar. Kultura světélkující se známkami dekadence, ježto se v ní uchovaly zbytky civilizace Fytogozanů (viz Hřibaři), kteří byli Ardrity vyhlazeni. V novější době stále více ovlivňují sepulky (viz heslo) veřejný a kulturní život. Náboženská vyznání: Nejrozšířenější je monodrumism. Podle m-smu stvořil Druma mnohý všehomír v podobě Prvotního voru, z kterého vznikly slunce a hvězdy na čele s Enteropií. Ardrité staví Drumovi postříbřené svatyně, trvalé i přenosné. Kromě m-smu působí v E. několik sekt, zejména plakotralové. P-vé (viz heslo) uctívají jenom Emfeza (viz heslo), a to ještě ne všichni. Umění: tanec (otáčivý), radioakty, sepulení, bajonové drama. Architektura: vzhledem ke strumu funkční, foukaně lisovaná. Kupolovité patrovce dosahují až výše 130 poschodí. Na umělých měsících budovy převážně budovy druhu ovicelárního (vejčitého).

Živočišstvo:
b) Fauna rázu silikonoidálního. Hlavní zástupci: měřavci, autumnální dendrogy, asmanité, kurdle, osměly. V období strumu je zakázáno lovit kurdle a osměly. Pro člověka je maso těchto zvířat nepoživatelné s výjimkou kurdlů (pouze partie zardu – viz heslo). Vodní fauna poskytuje zdroj surovin pro potravinářský průmysl. Jsou to hlavně infernálie (pekluchy), bleskvy, přísavky, mřenec. Zvláštností Enteropie je ščorg s mintlínovou faunou a flórou. Jediným jeho protějškem v naší Galaxii jsou avy v bezvodných úlesích Jupitera. Jak dokázala vědecká škola prof. Tarantogy, život na Enteropii vznikl na obvodu ščorgu a balzanbiltových slojí. Vzhledem k hromadné výstavbě pozemské i vodní je nutno předpokládat, že zmizí i zbývající části ščorgu. Proto je ščorg chráněn podle 6. paragrafu zákona o ochraně planetárních památek (Codex Galacticus sv. MDDDVII, částka XXXII, str. 4670) a zakazuje se jeho znešvařování.

Všechno v článku bylo jasné, až na zmínky o sepulkách, transmě a strumu. Poslední publikovaný svazek encyklopedie, žel, končil heslem „SMĚS HUB“, takže o transmě a strumu jsem nic ani hledat nemohl. Navštívil jsem Tarantogu, abych se podíval na heslo „SEPULKY“. Bylo stručné:

SEPULKY – význačný prvek v ardritské (viz heslo) civilizaci na planetě Enteropii (viz heslo). Srov. SEPULKARIE. Uposlechl jsme pokynu a četl:

SEPULKARIE – předměty, které slouží k sepulení (viz heslo). Vyhledal jsem „SEPULENÍ“ a tam stálo:

SEPULENÍ – činnosti Ardritů (viz heslo) obývajících planetu Enteropii (viz heslo). Srov. SEPULKY.

Kruh se uzavřel a nebylo už kam se obrátit. Před profesorem, který jediný by mi mohl podat vysvětlení, jsem se za nic na světě nechtěl přiznat k takové nevědomosti. Kostky byly vrženy – rozhodl jsem se vyjet na Enteropii. Za tři dny vyrazím.

28. srpna

Odstartoval jsem ve dvě hodiny, hned po obědě. Knížky jsem si na cestu nebral, přece mám ten nový elektronický mozek. Až k měsíci jsem poslouchal vtipy,které mi vypravoval. Nasmál jsem se jim až až. Potom večeře a na kutě.

29. srpna

Domnívám se, že ve stínu Měsíce jsem se nachladil, protože v jednom kuse kýchám. Vzal jsem si aspirin. V protisměru letí tři nákladní rakety z Pluta – pilot telegrafuje, abych uvolnil dráhu. Ptal jsem se, jaký veze náklad, poněvadž jsem myslel, že to bude bůhvíco – a zatím tam má jen obyčejné brindisi. Vzápětí jsem křižoval s expresem z Marsu. Cestující v něm byli namačkáni jako slanečci. Dlouho jsme na sebe mávali šátečky. Poslouchal jsem vtipy až do večeře. Byly výtečné – jenom kdybych nemusel pořád kýchat.

30. srpna

Přidal jsem rychlost. Mozek funguje bezvadně. Začíná mě od smíchu trochu pobolívat bránice, a proto jsem ho na dvě hodiny vypnul a ohřál si elektrický polštářek. Teplo mi udělalo dobře. Podruhé jsem zachytil rádiový signál, který v roce 1896 vyslal Popov ze Země. Od ní jsem už hezký kus vzdálen.

31. srpna

Slunce je sotva znát. Dopoledne procházka po raketě, abych pořád jen neseděl. Až do večera jsem poslouchal vtipy. Byly většinou otřepané. Mám dojem, že dílovedoucí dal číst mozku staré humoristické časopisy a hrstku novějších vtipů přidal navrch. Zapomněl jsem na brambory, které jsem postavil do atomového reaktoru. Všechny se spálily na uhel.

32. srpna

V důsledku větší rychlosti se čas prodlužuje. Už by měl být říjen a tady je pořád jen a jen srpen. V okně se něco míhá. Myslel jsem, že to bude již Mléčná dráha, ale zatím se jenom odloupává lak. Zatracená fušerská práce! Mám na cestě obslužnou stanici. Nevím, jestli stojí za to se tam zastavit.

33. srpna

Pořád je srpen. Kolem poledne jsem doletěl k stanici. Stojí na malé, úplně pusté planetě. Všude jako po vymření, nikde ani živé duše. Vzal jsem si kbelík a šel se porozhlédnout po nějakém laku. Když jsem tak sem a tam chodil, uslyšel jsem supění. Šel jsem po zvuk a viděl za staniční budovou stát v rozmluvě několik parních strojů. Přistoupil jsem blíž.

První stroj povídal:

„Mraky jsou formou záhrobního života parních strojů, o tom přece není sporu. Základní otázka tedy zní: co bylo dřív – parní stroje, nebo vodní pára? Já tvrdím, že to byla pára!“

„Mlč, prokletý idealisto!“ Zasyčel druhý.

Pokusil jsem se vyzvědět, kde najdu lak, ale stroje tak syčely a hvízdaly, že jsem neslyšel vlastního slova. Provedl jsem zápis do knihy stížností a letěl dál.

34. srpen

Copak ten srpen nebude nikdy u konce? Čistil jsem dopoledne raketu. Hrozně se nudím. Spěchám k mozku. Místo abych se dal do smíchu, zmocnilo se mě takové zívání, že div jsem si nevykloubil sanice. Po pravoboku vidím planetu. Když jsem ji míjel, spatřil jsem nějaké bílé tečky. Dalekohledem jsem poznal, že to jsou tabulky s nápisem: Nevyklánějte se ven. S mozkem není něco v pořádku – vynechává u vtipů pointy.

1. října

Docházely mi už pohonné látky, a proto jsem musel zastavit na Stroglonu. Začal jsem brzdit při velké rychlosti a setrvačností jsem proletěl celým zářím.

Na letišti panuje čilý ruch. Ponechal jsem raketu ve volném prostoru, abych nemusel platit clo. Vzal jsem si pouze kanystry na pohonné látky. S pomocí mozku jsem předtím vypočetl koordináty elipsovitého oběhu rakety. Za hodinu jsem se vrátil s plnými plechovkami, ale po raketě nikde ani památky. Samozřejmě, nezbylo mi nic jiného, než ji jít hledat. Urazil jsem čtyři tisíce kilometrů pěšky a myslel jsem už, že vypustím ducha. Nu ovšem – mozek udělal chybný výpočet. Po návratu si s tím dílovedoucím promluvím.

2. října

Závratná rychlost. Z hvězd jsou ohnivé šmouhy, jako by v tmavé místnosti někdo mával miliónem zapálených cigaret. Mozek se zajíká. Nejhorší je, že se polámal vypínač, takže nemůžu mozek umlčet. Mele v jednom kuse.

3. říjen

Mám dojem, že se mozek začíná vyčerpávat, poněvadž teď už jenom slabikuje. Pomalu si na to zvykám. Vysedávám venku, když to jde, a do rakety dávám nohy, poněvadž je pořádně chladno.

7. října

O půl dvanácté jsem dorazil k vstupní stanici planety Enteropie. Plášť rakety je brzděním celý rozžhavený. Připoutal jsem raketu lanem k horní palubě umělého měsíce (kde je stanice) a šel zařídit nezbytné formality. V točité chodbě panuje nepopsatelný ruch. Příchozí z nejvzdálenějších končin Galaxie proudí, chodí a skáčou od jednoho okénka k druhému. Postavil jsem se do fronty za nějakého světlemodrého Algoliance, který mě přátelským gestem upozornil, abych se zbytečně nepřibližoval k elektrickému orgánu v jeho zádech. Hned za mnou stál nějaký mladší Saturňan v béžovém šlaulónu. Třemi chapadly přidržoval kufry a čtvrtým si otíral pot. Je tu opravdu nesnesitelné vedro. Když přišla řada na mne, ardritský úředník, průzračný jako křišťál, pátravě se na mne podíval, zezelenal (Ardrité vyjadřují své pocity změnou zabarvení a zeleň znamená úsměv), načež se zeptal:

„Jste obratlovec?“

„Ano.“

„Obojdechý?“

„Ne. Pouze vzduch.“

„Děkuji, stačí. Smíšená strava?“

„Ano.“

„Smím se zeptat, z které planety?“

„Ze Země.“

„Tak přejděte, prosím, k vedlejšímu okénku.“

Postavil jsem se tam, a když jsem nahlédl dovnitř, spatřil jsem před sebou téhož úředníka – vlastně jeho další část. Listoval v tlusté knize.

„Ano, už to mám,“ řekl. „Země… hm, znamenitě. Přišel jste obchodně nebo jako turista?“

„Jako turista.“

„Tady, račte prosím…“

Jednou přilnavkou vyplnil formulář a druhou mi zároveň podával jiný tiskopis se slovy:

„Za týden začíná strum. Vzhledem k tomu se račte odebrat do místnosti číslo 116, kde je naše výrobna náhrad, a ta zařídí další. Pak půjdete do čísla 67, do farmaceutické kabiny. Dají vám tam tablety Eufruglium, které musíte každé tři hodiny užívat, abyste neutralizoval škodlivý vliv radioaktivity naší planety na váš organismus… Chcete svítit po dobu vašeho pobytu na Enteropii?“

„Ne, děkuji.“

„Jak si přejete. Prosím, tady máte své papíry. Jste savec, viďte?“

„Ano.“

„Tak tedy – zdárné sání!“

Rozloučil jsem se s příjemným úředníkem a šel do výrobny náhrad, jak mi doporučil. Na první pohled se zdálo, že je v oválné místnosti prázdno. Stálo tam několik elektrických přístrojů a ze stropu visel křišťálový lustr, který vrhal třpytivé paprsky. Ukázalo se však, že to nebyl lustr, ale ardritský technik, který vzápětí sestoupil dolů. Posadil mne do klubovky a zatímco se mnou rozprávěl, konal příslušná měření. Posléze řekl:

„Děkuji. Vaše poupě předáme všem líhním na planetě. Kdyby se vám během strumu cokoli přihodilo, můžete být úplně klidný. Okamžitě dodáme náhradu.“

Nechápal jsem dobře, co tím mínil, ale moje dlouholetá cestovatelská praxe mě naučila diskrétnosti. Pro obyvatele kterékoli planety není nic nepříjemnějšího než vysvětlovat cizinci místní zvyky a obyčeje. Ve farmaceutickém kabinetě jsem se postavil znovu do řady. Postupovala velmi rychle a hbitá, obratná Ardritka s porcelánovým stínítkem mi dala sadu pilulek. Pak zbývala ještě malá celní formalita, neboť raději jsem nespoléhal na elektronický mozek. S vízem v kapse jsem se pak vrátil na palubu rakety.

Hned za měsícem začíná bezvadně udržovaná kosmická dálnice, lemovaná po obou stranách velkými reklamními nápisy. Písmena jsou vzdálená od sebe několik tisíc kilometrů, ale při normální rychlosti tvoří slova stejně rychle, jako když je čteme v novinách. Chvíli jsem sledoval reklamy se zájmem. Stálo tam: „MYSLIVCI! POUŽÍVEJTE POUZE LOVICÍ PASTY MLIN!“ nebo „LOVTE OSMĚLY, BUDETE VESELÍ!“ apod.

Na totentamském letišti jsem přistal v sedm večer. Modré slunce právě zapadalo a v paprscích rudého slunce, které stálo ještě dost vysoko, vypadalo celé okolí, jako by bylo zachváceno požárem. Nedaleko od rakety se majestátně snesl galaktický křižník. Pod jeho zádí se odehrávaly dojemné scény na uvítanou. S radostnými výkřiky si Ardrité, odloučení po dlouhé měsíce, padali do náruče. Otcové, matky a děti se spojovali v srdečném objetí do koule, jež se nachově třpytila v slunečních paprscích a valila se pak k východu. Já jsem pospíchal v patách těmto harmonicky se koulejícím rodinám. Hned u letiště bylo stanoviště glambusů. Nasedl jsem do jednoho z těchto vozidel. Zvenčí je zdobila zlatá písmena, která tvořila heslo: „PASTA RAUS LOVÍ SAMA!“ Uvnitř vypadal glambus jak ementál, ve větších dírách místa pro dospělé a v menších pro děti. Krystalickým pletivem jsem viděl různobarevně světélkující siluety spolucestujících. Sáhl jsem do kapsy po baedekeru, protože již bylo nejvýš na čase načerpat poučení. Jaké však bylo mé překvapení, když jsem poznal, že v ruce držím svazek, věnovaný planetě Euteropii, vzdálené odtud asi tři milióny světelných roků! Baedeker, který jsem potřeboval, zůstal doma. Prokletá roztržitost!

Nezbylo mi nic jiného než navštívit totentamskou odbočku známé astronautické kanceláře GALAX. Když jsem se obrátil na průvodčího, ochotně zastavil glambus a ukázal mi ohromnou budovu, kam jsem chtěl jít. Na rozloučenou mne pozdravil milým zabarvením.

Chvíli jsem stál nehnutě a kochal se nezvyklou podívanou, jakou poskytovalo vnitřní město, halící se v soumrak. Rudé slunce zapadlo za obzor. Avšak Ardrité nemají umělé osvětlení, protože sami svítí. V Alejích Mrudr, kde jsem právě stál, se to jenom hemžilo světélkujícími chodci. Nějaká mladá Ardritka prošla kolem a koketně na mne rozzářila vnitřek svého zlatě pruhovaného stínítka, ale jakmile ve mně poznala cizince, stydlivě zhasla.

V domech bližších a vzdálenějších se rozsvěcovali a jiskřili obyvatelé, kteří se vraceli domů. Uvnitř chrámů se třpytily zástupy modlících a po domovních schodech čiperně běhaly duhově zářící děti. To vše bylo tak půvabné a pestré, že se mi prostě nechtělo odtud, ale přece jen jsem musel, neboť jsem se obával, aby se zatím Galax nezavřel.

Z haly cestovní kanceláře mě poslali do dvacátého třetího patra, kde mají oddělení pro zájemce z provincie. To je fakt sice neradostný, ale pravdivý: Země se opravdu nalézá v málo známém a zapadlém koutě Kosmu!

Úřednice, na kterou jsem se v turistické kanceláři obrátil, se úplně zamlžila rozpaky, když mi sdělila, že Galax mi bohužel nemůže dát průvodce nebo orientační plánek, protože Pozemšťané přicházejí na Enteropii tak jednou za sto let. Místo toho mi nabídla průvodce pro Jupiteřany, vzhledem k tomu, že Jupiter i Země patří k jedné sluneční soustavě. Vzal jsem si jej a požádal, aby mi zamluvili pokoj v hotelu Kosmonia. Přihlásil jsem se také na loveckou výpravu, pořádanou Galaxem, a nato jsem vyšel do města. Byl jsem v postavení o to nepříznivějším, že jsem sám nesvítil. Když jsem narazil na Ardritu, který řídil dopravu na křižovatce, zastavil jsem se opodál a v jeho záři si prohlížel cestovního průvodce. Jak se dalo předpokládat, obsahoval informace o tom, kde se lze zásobit metanovými výrobky, co dělat při oficiálních recepcích s tykadly apod. Odhodil jsem knihu do koše na odpadky, zastavil nejbližší volný eboret a dal se odvézt do čtvrti patrovců. Už zdáli zářily ty nádherné kupolovité stavby pestrobarevnými světýlky Ardritů, kteří se teď věnovali rodinnému životu, zatímco v kancelářských budovách se zase vlnila světélkující okruží úředníků.

Když jsem z eboretu vystoupil, chvíli jsem šel pěšky a obdivoval se patrovci Směsné správy, který dominoval náměstí, když zrovna odtud vyšli dva vyšší funkcionáři, jak se dalo poznat podle intenzivní záře, kterou vydávali, a podle červeného lemu na stínítku. Zůstali stát nedaleko mne a uslyšel jsem jejich rozmluvu:

„Již není povinný rozmaz obrub?“ zeptal se první Ardrita. Byl vyšší a hojně vyzdoben vyznamenáními.

Jeho společník jasněji zazářil a řekl:

„Nikoli. Ředitel prohlásil, že nesplníme úkol jenom kvůli Grundrufsovi. Nebude jiného východiska než ho proměnit.“

„Grundrufse?“

„Ovšem.“

První potemněl, jenom různobarevné věnečky jeho vyznamenání dále svítily. Ztišil hlas a pronesl:

„Chudák, bude se tirzpat.“

„Jen ať. Stejně mu to nebude nic platné. Copak odedávna transmutujeme kdejaké lidi proto, aby bylo víc sepulek?“

Mimoděk jsem ze zvědavosti přistoupil blíž, ale oba Ardrité se začali mlčky vzdalovat. Je to zvláštní, ale teprve od této příhody jsem se stále častěji setkával se slovem „sepulky“. Kráčel jsem dál po chodníku, abych pocítil tep nočního života metropole, ale to záhadné slůvko přicházelo odevšad: tu ho kdosi ve valících se houfech kolemjdoucích tlumeně zašeptal nebo vášnivě vykřikl, hned jsem ho mohl číst na inzertních koulích, které upozorňovaly, že se pořádají aukce a dražby vzácných sepulciánů, nebo vidět na neónových reklamách, nabízejících módní sepulkárie ke koupi. Marně jsem si lámal hlavu, co to asi znamená. Posléze, když jsem se někdy kolem půlnoci osvěžoval v osmdesátém patře obchodního domu sklenkou kurdlí smetany a ardritská zpěvačka spustila šlágr „Sepulko moje malá“, vzrostla moje zvědavost natolik, že jsem se zeptal číšníka, kde bych si opatřil sepulku.

„Naproti,“ odpověděl mechanicky, zatímco inkasoval účet. Pak si mne prohlédl pozorněji a mírně ztemněl: „jste sám?“

„Ano. Co na tom?“

„No, nic. Bohužel nemám drobné.“

Ponechal jsem mu spropitné a sjel zdviží do přízemí. A opravdu, rovnou naproti jsem spatřil ohromnou reklamu na sepulky. Strčil jsem do skleněných dveří a octl se v krámě, v tuto dobu prázdném. Přistoupil jsem k pultu a požádal úmyslně nedbale o sepulku.

„Pro které sepulkárium?“ zeptal se prodavač a spustil se z věšáku.

„Nu… pro které. Běžného druhu,“ odpověděl jsem.

„Běžného druhu?“ podivil se. „My vedeme pouze sepulky se zásvitem.“

„Tak mi dejte jednu takovou.“

„A kde máte třáskačku?“

„Eh, na tu jsem zapomněl…“

„A jak si ji chcete vzít bez ženy?“ řekl prodavač a zkoumavě si mě prohlížel. Zvolna se zakaloval.

„Ženu nemám,“ uniklo mi neprozřetelně.

„Nemáte… ženu…?“ vykoktal prodavač teď už zčernalý a hleděl vyděšeně na mne. „A vy chcete… sepulku? Bez ženy?“

Na celém těle se třásl. Utíkal jsem odtud, jako by mi v patách hořelo, chytil první eboret a ještě celý navztekaný poručil, aby mě zavezl do nějakého nočního podniku. Ten se jmenoval Myrgindragg, a když jsem vešel dovnitř, zrovna orchestr dohrál. Viselo tu na tři sta hostů. Prodíral jsem se tlačenicí a díval se po nějakém volném místu. Vtom na mne kdosi zavolal. S radostí jsem spatřil známou tvář obchodního cestujícího, s kterým jsem se jednou setkal na Antropii. Visel tady se svou ženou a dcerou. Představil jsem se jim a rozprávěl se společností, mírně již podnapilou. Co chvíli vstávali a za zvuků taneční melodie se točili po parketě. Manželka mého známého mě horlivě povzbuzovala, takže nakonec jsem se odvážil také tančit. Jakžtakž pevně objati, zatočili jsme se ve čtyřech za zvuků ohnivé mambriny. Po pravdě řečeno, byl jsem pak celý polámán, ale rozmrzelost jsem na sobě nedal znát. Když jsme se vraceli ke stolu, na chvíli jsem vzal svého známého stranou a tiše se zeptal na sepulky.

„Co prosím?“ nerozuměl. Opakoval jsem otázku a dodal, že bych si nějakou sepulku rád opatřil. Patrně jsem promluvil poněkud hlasitěji, protože kolem visící hosté se obraceli a zakaleně na mne zírali. Můj známý svěsil polekaně přilnavky.

„Pro lásku Drumy, pane Tichý – vždyť jste přece sám!“

„No, co na tom?“ odsekl jsem dopáleně. „Nesmím si snad proto opatřit sepulky?“

Ta slova zazněla do ticha, které se náhle rozhostilo. Žena mého známého klesla v mdlobách a on se vrhl k ní. Ardrité visící nablízku se zavlnili směrem ke mně a jejich zabarvení prozrazovalo, že nemají přátelské úmysly. V té chvíli se objevili tři číšníci, kteří mě chytili za límec a vyhodili na ulici.

Prostě jsem zuřil. Zastavil jsem eboret a dal se dovézt do hotelu. Celou noc jsem oči nezamhouřil, pořád mě něco svrbělo a tlačilo do zad. Až zrána jsem zjistil, že hotelová služba, poněvadž neobdržela z Galaxu žádné bližší instrukce, ustlala mi na asbestu, poučena zkušenostmi s hosty, kteří propálili matraci až na holou drátěnku. Nepříjemné události včerejšího dne vybledly v denním světle. Radostně jsem přijal představitele Galaxu, který se pro mne zastavil s eboretem plným kbelíků, lovecké pasty a jiné výstroje.

„Nikdy jste ještě nebyl na lovu kurdlů?“ ujistil se průvodce, zatímco s obratně proplétal s vozidlem tentotamskými ulicemi.

„Ne, nebyl. Ale snad mě laskavě poučíte,“ odpověděl jsem se úsměvem. Zachovával jsem naprostý klid, neboť mě k tomu opravňovaly mnoholeté zkušenosti výprav na největší zvíře Galaxie.

„Jsem vám k službám,“ odpověděl zdvořile průvodce.

Byl to štíhlý Ardrita, skelně průhledný, bez stínítka, ovinutý nějakou tmavomodrou tkaninou. Tenhle oděv jsem ještě na planetě neviděl. Když jsem mu to řekl, vysvětlil mi, že to je myslivecký úbor nutný k šoulačce. T, co jsem považoval já za tkaninu, je speciální nátěr, kterým se pokrývá tělo. Krátce řečeno – to je pohodlný, praktický a – co nejdůležitější – úplně neprůhledný postřik, takže přirozený svit ardritského těla nemůže kurdla poplašit.

Průvodce vytáhl z aktovky potištěn papír a podal mi ho. Pročetl jsem leták a uschoval jej. Níže uvádím, co v něm stálo:

LOV KURDLŮ

Návod pro cizince

Kurdel jakožto lovná zvěř klade ty nejvyšší požadavky jak na lovcovy osobní schopnosti tak na jeho loveckou výzbroj. Jelikož v průběhu vývoje se toto zvíře přizpůsobilo pravidelným meteoritickým srážkám tím, že si vytvořilo neprůbojný pancéř, koná se lov na kurdla zevnitř.

K lovu kurdla je třeba mít:

A. Pro fázi přípravnou: podkladovou pastu, směs hub, pažitku, sůl, pepř.

B. Pro fázi rozhodující: rýžové košťátko, časovanou pumu.

I. příprava na stanovišti

Kurdel se loví na návnadu. Lovec, který byl předtím natřen podkladovou pastou, usedne na bobek v brázdě ščorgu, načež ho druhové posypou nadrobno pokrájenou pažitkou, solí a pepřem, aby ho chuťově upravili.

II. Je nutno vyčkávat příchodu kurdla v této poloze. Jakmile se zvíře přiblíží, je třeba zachovat naprostý klid a oběma rukama uchopit časovanou pumu přidržovanou mezi koleny. Hladový kurdel obvykle návnadu okamžitě spolkne. Když zvíře návnadu nebere, lze je slabě poklepat po jazyku pro povzbuzení chuti. Podle některých názorů bývá dobře dodatečné se posolit, to však není bez nebezpečí, protože kurdel může kýchnout. Málokterý lovec vyvázl z kýchnutí kurdla se zdravou kůží.

III. Když si kurdel návnadu vzal, olízne se a odchází. Po spolknutí lovec neprodleně přistoupí k fázi aktivní, tj. košťátkem ze sebe smete pažitku a ostatní přísady, aby pastě nic nebránilo pročišťujícímu účinku pasty. Nato nastaví časovanou pumu a co nejrychleji se odebere na stranu protilehlou, než je ta, odkud přibyl.

IV. Při odchodu z kurdla je nutno dbát na to, aby lovec dopadl na všechny čtyři a nenatloukl si.

Důležité! Zakazuje se používat palčivého a štiplavého koření. Je rovněž zakázáno používat jako návnady časované pumy posypané pažitkou. Takové jednání bude stíháno a trestáno jako pytlačení.

Na hranicích honebního revíru nás již očekával správce Wauvr v kruhu rodiny, která se třpytila na slunci. Choval se k nám velmi přívětivě a pohostinně. Pozval nás k sobě na přesnídávku a v jeho milé domácnosti jsme strávili několik hodin a vyslechli různé příběhy ze života kurdlů a lovecké vzpomínky Wauvra a jeho synů. Náhle vpadl dovnitř udýchaný honec a oznamoval, že byl kurdel vystopována že ho náhončí ženou k lovišti.

„Kurdel se musí nejdřív pořádně prohnat, aby vyhladověl,“ vysvětloval správce.

Natřen pastou a vyzbrojen pumou a ostatními přípravky vydal jsem se v doprovodu Wauvra a průvodce z Galaxu do nitra ščorgu.

Cesta se záhy ztratila v nepropustných křoviskách. Jen s obtížemi jsme postupovali vpřed. Občas jsme přišli na stopu kurdla, vypadala jako jáma o průměru pěti metrů. Náš pochod trval dosti dlouho. Pojednou zaduněla země. Průvodce se zastavil a přilnavkou dal znamení, abychom se chovali tiše. Bylo slyšet hřmění, jako by někde za obzorem řádila bouřka.

„Slyšíte?“ zašeptal průvodce.

„Ano. To je kurdel?“

„Ovšem. Samec.“

Prodírali jsme se vpřed pomaleji a s větší opatrností. Lomoz ustal a v ščorgu se rozhostilo znovu ticho. Konečně se před námi objevila rozlehlá planina. Moji společníci vyhledali na okraji vhodné stanoviště, připravili mě, a když se přesvědčili, že mám košťátko a pumu pohotově, poradili mi, abych neztrácel trpělivost, načež po špičkách odešli. Ticho panovalo i nadále. Jen tu a tam někde zamlaskal osměl. Dřevěněly mi už nohy, když se vtom země začala opět otřásat. Viděl jsem, že se v dálce něco hýbe. Koruny stromů na okraji planiny se zazmítaly a řítily se k zemi, označujíce tak cestu zvířete. To bude kapitální kus! Téměř vzápětí vyhlédl na planinu kurdel, překročil povalené kmeny a postupoval vpřed. Majestátně se kolébaje, mířil rovnou ke mně a cestou ryčně větřil. Oběma rukama jsem uchopil držák pumy a chladnokrevně vyčkával. Asi padesát metrů ode mne se kurdel zastavil a olizoval. V jeho průzračných útrobách jsem rozeznal zbytky několika lovců, kterým se hon nezdařil.

Kurdel chvíli váhal. Již jsem se obával, že odejde, avšak přece jen se přiblížil a ochutnal mne. Slyšel jsem duté mlasknutí a půda i zmizela pod nohama.

„Zabral! Hodné zvířátko!“ zvolal jsem v duchu. V nitru kurdla nebylo tak temno, jak jsem se v první chvíli domníval. Dal jsem se do pořádku, zvedl těžkou pumu a chystal se ji nastavit, když jsem uslyšel zakašlání. Nazvedl jsem hlavu a překvapeně se díval na neznámého Ardritu, který se také skláněl nad pumou. Chvíli jsme hleděli na sebe.

„Co tady děláte?“ zeptal jsem se.

„Lovím kurdla,“ odpověděl.

„A já rovněž,“ řekl jsem. „Neračte se však vyrušovat. Přišel jste přede mnou.“

“Nic takového,“ řekl. „Vy jste cizinec.“

„No, a co na tom?“ odpověděl jsem. „Pumu si nechám pro jinou příležitost. Dělejte, jako bych tu nebyl.“

„Co vás napadá!“ zvolal. „Jste naším hostem.“

„Jsem především lovcem.“

„A já především hostitelem. Nedovolím proto, abyste se kvůli mně toho kurdla zříkal! Úpěnlivě vás žádám, abyste si pospíšil, lovící pasta již začíná účinkovat!“

A opravdu, kurdel zneklidněl a zvuky – jako by současně supělo několik desítek lokomotiv – doléhaly dokonce až sem. Viděl jsem, že Ardritu nepřesvědčím, a proto jsem nastavil pumu a čekal na svého nového známého. Ale on naléhal, abych šel první. Zakrátko jsme kurdla oba opustili. Spadl jsem z výše druhého patra a pohmoždil si mírně kotník. Kurdlovi se zřejmě ulevilo. Odběhl do sousedního pralesa, odkud bylo slyšet hlučné praskání lámaných kmenů. Pojednou nás ohlušil mocný výbuch, načež všechno utichlo.

„Leží. Upřímně vám blahopřeji!“ vykřikl ardritský lovec a stiskl mi ruku. Za chvíli se objevili průvodce a správce rezervace.

Protože se zatím zešeřilo, bylo si třeba pospíšit s návratem. Správce mi slíbil, že vlastnoručně kurdla vycpe a nejbližší nákladní raketou odešle na Zemi.

5. listopadu

Čtyři dny jsem nenapsal ani slovo, tolik jsem byl zaneprázdněn. Dopoledne každého dne chodili za mnou z Komise pro kulturní spolupráci s Kosmem, pak muzea, výstavy, radioakty, a odpoledne zase návštěvy, oficiální recepce a proslovy. Jsem celý zmořený. Delegát KKSK, který mne má na starosti, mi včera říkal, že přichází strum, ale zapomněl jsem se zeptat, co to znamená. Čeká mě setkání s profesorem Razulem, vynikajícím ardritským učencem. Nevím ještě, kdy to bude.

6. listopadu

Ráno mne v hotelu probudil hrozný hluk. Vyskočil jsem z postele a viděl jsem sloupy ohně a dýmu nad městem. Zavolal jsem hotelovou informaci a požádal o vysvětlení.

„Nic zvláštního se neděje,“ řekla telefonistka. „Neračte se znepokojovat, to je pouze strum.“

„Strum?“

„Ano – meteoritické srážky, které nás navštěvují pravidelně jednou za deset měsíců.“

„Vypadá to strašně,“ zvolal jsem. „Nebude lépe sejít do krytu?“

„Kdepak, náraz meteoru žádný kryt nesnese. Ale máte přece náhradu, stejně jako každý obyvatel. Buďte bez obav.“

„Jako náhradu?“ zeptal jsem se, ale telefonistka už zavěsila. Hbitě jsem se oblékl a vyšel do města. Všude na ulicích byl normální ruch. Chodci spěchali za svými záležitostmi, vysocí hodnostáři se zářivými pestrobarevnými řády odjížděli do úřadů a v zahrádkách si hrály a zpívaly zářivé děti. Výbuchy se ozývaly v delších intervalech a zdáli doléhal rytmický hřmot. Říkal jsem si, že strum je podle všeho zjev celkem neškodný, protože zřejmě si z něho nikdo nic nedělal. Odjel jsem tedy do zoologické zahrady, jak jsem měl v plánu.

Prováděl mě sám ředitel, štíhlý, poněkud vznětlivý Ardrita, úhledně se blýskající. Totentamské zoo je znamenitě vedeno a ředitel mi s pýchou sděloval, že tam jsou soubory zvířat z nejvzdálenějších končin Galaxie, kromě jiných i pozemští živočichové. To mě dojalo a toužil jsem je spatřit.

„Bohužel, teď to nepůjde,“ odpověděl ředitel a na můj tázavý pohled dodal:

„Oddávají se spánku. Víte, měli jsme veliké potíže s jejich aklimatizací. Už jsme se obávali, že nám zahynou, ale naštěstí se výborně osvědčila dieta a s obsahem vitamínů, kterou naši vědci pro ně vypracovali.“

„Ach ano. A co je to vlastně za zvířata?“

„Mouchy. Máte rád kurdle?“

Hleděl na mne dychtivě, že jsem se snažil do svého hlasu vložit nestrojené nadšení.

„Ovšem, mám je velmi rád. Jsou to milá zvířata.“

Ředitel se rozzářil.

„To mně stačí. Půjdeme se na ně podívat, ale na okamžik mě ještě omluvte.“

Vzápětí se vrátil přepásán provazem a odvedl mě ke kurdlí oboře obehnané devadesátimetrovou ohradou. Otevřel dvířka a pustil mne napřed.

„Jen klidně jděte dál. Jsou zcela krotcí.“

Octl jsem se na umělém ščorgu, kde se popásalo asi šest nebo sedm kurdlů. Byly to samé výstavní exempláře, a každý měřil aspoň tři hektary. Ředitel cosi zvolal a největší zvíře přiběhlo a spustilo ohon. Ředitel se jal šplhat nahoru a vyzval mě, abych jeho příkladu následoval. Stoupání bylo čím dál tím strmější, načež ředitel rozvinul provaz a podal mi jeho jeden konec, abych si jej mohl také ovázat kolem pasu. Takto k sobě připoutání šplhali jsme nahoru nějaké dvě hodiny. Když jsme dorazili na hřbet, ředitel mlčky usedl. Bylo na něm znát dojetí. Ani jsem nehlesl, abych šetřil jeho city. Po chvíli sám promluvil:

„Není odtud krásný rozhled?“

A opravdu, pod námi leželo celé město jako na dlani, s kupolemi, chrámy a patrovci. V ulicích se pohybovali chodci jako drobní mravenci.

„Vy jste si kurdle oblíbil?“ zeptal jsem se potichu, když jsem viděl, že ředitel hladí zvíře jemně po hřbetě.

„Miluji kurdle,“ odpověděl zkrátka a podíval se mi do očí. „Jsou přece kolébkou naší civilizace,“ dodal. Pak se zamyslil a pokračoval:

„Dávno před tisíciletími jsme neměli města, ani nádherné domy, neměli jsme techniku ani náhrady. Tehdy nás tito mírní, obrovští tvorové chránili v nebezpečných údobích strumu. Nebýt kurdlů, ani jeden Ardrita by se nedožil těch dnešních krásných dnů. A dnes jsou kurdlové loveni, pronásledováni a zabíjeni – hle, jaký to hnusný, špinavý nevděk!“

Neodvážil jsem se ho přerušit. Když se zase poněkud uklidnil, pokračoval:

„Jak nenávidím všechny ty lovce, kteří se odměňují za dobro ničemností. Jistě jste si všiml reklam na lovící pastu, viďte?“

„Ano.“

Po ředitelových slovech jsem se zastyděl až do hloubi duše, a dělalo se mi nanic při myšlence, že by se mohl dovědět o mém nedávném poklesku. Vlastnoručně jsem přece jednoho kurdla složil! Pokusil jsem se odvést choulostivou rozmluvu na jinou kolej, a proto jsem mu dal otázku:

„Netušil jsem, že jim vděčíte za tolik.“

„Jak to – vy jste to nevěděl? Vždyť kurdle nás vychovávali dvacet tisíc let! V jejich nitru jsme žili, jejich mocný pancíř nás chránil před krupobitím meteorů. Proto se naši předkové stali tím, co jsme zdědili i my: rozumnými, krásnými bytostmi, které září v temnu. A to jste nevěděl?“

„Jsem cizinec…“ zašeptal jsem a v duchu jsem si přísahal, že už nikdy na kurdla nevztáhnu ruku.

„Nu pak ovšem…,“ odpověděl zamyšleně ředitel a vstal. „Musíme se, bohužel, vrátit, mám ještě různé povinnosti…“

Ze zoologické zahrady jsem odjel eboretem do Galaxu, kde mi měli rezervovat vstupenky na odpolední představení.

Ve vnitřním městě se opět ozývaly silné detonace pořád častěji a mohutněji. Sloupy ohně a dýmu se vznášely nad střechami domů. Když jsem viděl, že si toho nikdo moc nevšímá, mlčel jsem celou cestu do Galaxu. Úředník v přijímací kanceláři se mne zeptal, jak se mi v zoo líbilo.

„Vypadá opravdu velmi hezky,“ řekl jsem, „ovšem… proboha!“

Celý Galax se zachvěl v základech. Oknem jsem viděl na dvě kancelářské budovy naproti, které se po dopadu meteoru rozsypaly.

„Toho si nevšímejte,“ řekl úředník. „Když se u nás déle zdržíte, zvyknete si. Tady, prosím, máte vstupe…“

Nedomluvil. Zablesklo, zaburácel hrom, a kdy se zvířený prach opět usadil, zela v podlaze ohromná díra na místě, kde předtím byl úředník. Stál jsem jako zkamenělý. Ale neuplynula ani minuta a skupina Ardritů v montérkách díru zakryla a na plochém vozíku přivezla ohromný balík. Ten rozbalili a přede mnou stál úředník se vstupenkami v ruce. Otřepal ze sebe zbytek obalu, a když se uvelebil na věšáku, řekl:

„Tady jsou vaše vstupenky. Říkal jsem vám, že si to nesmíte tak brát. V případě potřeby nastoupí duplikáty na naše místo. Chápete teď, proč jsme klidní? Tohle už trvá třicet tisíc let a za tu dobu jsme si zvykli… Můžete jít na oběd do restaurace Galaxu – už mají otevřeno. V přízemí, vlevo od vchodu.“

„Děkuji, na jídlo nemám pomyšlení,“ odpověděl jsem. Nohy se mi klepaly, když jsem vyšel ven za neutuchajícího dunění a výbuchů. Pak se mne ale zmocnila zlost.

Nikdo nebude na pozemšťana ukazovat, že je strašpytel! Řekl jsem si v duchu. Pak jsem pohlédl na hodinky a dal se zavést do divadla.

Eboret byl cestou rozbit meteorem, a tak jsem přesedl do jiného. V místech, kde včera stála divadelní budova, byly jen kouřící trosky.

„Vracíte peníze za vstupenky?“ zeptal jsem se pokladníka, který stál na ulici.

„Kdepak. Představení se koná jako normálně.“

„Jak to normálně! Meteor přece…“

„Máme ještě dvacet minut času,“ ukázal na hodinky.

„Ale…“

„Ustupte laskavě od pokladny! Také my si chceme koupit lístky!“ volalo několik osob ve frontě, která se za mnou utvořila. Pokrčil jsem rameny a ustoupil na stranu. Zatím dva veliké stroje nakládaly a odvážely trosky. Za několik minut bylo rumiště odklizeno.

„Bude se hrát venku?“ zeptal jsem se jednoho z čekajících, který se ovíval programem.

„Kdepak, myslím, že to bude jako obyčejně v sále.“

Rozzlobeně jsem se odmlčel, neboť se mi zdálo, že si tropí šašky. K uklizenému prostoru přijela ohromná cisterna, ze které vypustili jakousi pryskyřičnatou, do rubínova fosforeskující mazlavou hmotu, podobnou kolomazi. Když jí byl už pořádný kopeček, napíchali do této bublající žhavé kaše trubky, kterými tam vháněli vzduch. Závratně rychle vyrostla ohromná bublina, která se za další minutu změnila v dokonalou kopii staré divadelní budovy. Byla ještě měkká, neboť se chvěla v závanech větru. Po dalších pěti minutách čerstvě vyfoukaná budova ztuhla. V tu chvíli roztříštil meteor část střechy, ale vzápětí byla už vyfoukána střecha nová. Dvojitými dveřmi, otevřenými dokořán, se do divadla hrnuly zástupy návštěvníků. Když jsem usedl na své místo, všiml jsem si, že ještě je teplé – jedině toto ukazovalo na nedávnou katastrofu. Zeptal jsem se souseda na onu kašovitou hmotu, z které bylo divadlo tak rychle postaveno, a dověděl jsem se, že je to proslulá ardritská kolomaz.

Začátek představení se opozdil o jednu minutu. Ozval se gong a pomalu se zatemňující hlediště se podobalo roštu s uhasínajícími uhlíky. Herci na jevišti s naopak rozzářili. Hrál se symbolicko-historický kus, ale po pravdě řečeno, pramálo jsem z něho pochopil, tím spíše, že mnohé znázorňovala barevná pantomima. První dějství se odehrávalo v chrámě, kde skupiny ardritských dívek ozdobily sochu Drumy věnci a opěvovaly své ženichy.

Náhle se objevil jakýsi prelát zbarvený do jantarova, který všechny dívky odehnal, až na jednu, tu nejhezčí, průzračnou jako voda v lesní studánce. Prelát ji uzavřel v soše a uvězněná zpěvem přivolala svého milého. Ten přiběhl, starce omráčil – a v tu chvíli meteorit rozdrtil strop, kulisy a milovnici. Avšak z nápovědovy budky byla vysunuta náhradnice tak dovedně, že divák, který si v tu chvíli zrovna odkašlal, nebo na okamžik zamhouřil oči, vůbec nic nezpozoroval. V dalším průběhu děje se milenci rozhodli založit rodinu. Jednání končilo svržením preláta do sluje.

Když byla po přestávce vytažena opona, spatřil jsem mistrovsky utvořenou kouli manželů a potomstva, která se za zvuku hudby pohupovala hned na tu, hned na onu stranu. Objevil se sloužící, který oznámil, že neznámý dobrodinec poslal manželům náruč sepulek. Na jeviště přinesli obrovský balík a já čekal se zatajeným dechem, až jej otevřou. Jenže zrovna v okamžiku, když oddělávali víko, udeřilo mne něco prudce do zátylku a ztratil jsem vědomí. Když jsem se probral, byl jsem ještě na svém místě, ale o sepulkách se na scéně již nemluvilo. Svržený prelát se tam svíjel mezi tragicky zářícími rodiči a dětmi a pronášel nejhroznější kletby. Ohmatal jsem si hlavu, ale bouli jsem nikde nenašel.

„Co se to se mnou stalo?“ zeptal jsem se šeptem sousedky.

„Prosím? Ale to vás zabil meteorit. O nic jste nepřišel. Ten duet byl opravdu hrozný. Ovšem, je to skandál, že pro vaši náhradu museli jít až do Galaxu,“ odpověděla ochotná Ardritka.

„Pro jakou náhradu?“ zeptal jsem se; cítil jsem, že se i před očima dělají mžitky.

„Nu, přece pro vaši…“

„A kde jsem tedy já?“

„Kde? V divadle. Je vám nevolno?“

„Ta náhrada jsem tedy já?“

„No, ovšem.“

„A kde je to já, co tu předtím sedělo?“

Diváci sedící před námi začali hlasitě syčet, a tak sousedka zmlkla.

„Prosím vás, ještě slovíčko,“ zašeptal jsem. „Kde je ten… no… přece víte…“

„Ticho! Co je to tam? Klid, nevyrušujte!“ ozývalo se ze všech stran pořád hlasitěji. Můj soused se zlostí zabarvil do oranžova a volal po uvaděči. Napůl omámený jsem vyběhl z divadla a první eboretem odjel do hotelu. V pokoji jsem se bedlivě začal prohlížet v zrcadle. Téměř se i zase vrátila sebedůvěra, protože jsem vypadal stejně jako předtím, ale při podrobnější prohlídce jsem učinil hrozné odhalení. Měl jsem košili navlečenou naruby a knoflíčky zapnuté naopak – ti, co mě oblékali, neměli zřejmě ani ponětí o pozemšťanském prádle. A jako vrchol všeho jsem vytřepal z ponožky ještě ve spěchu zapomenutý zbytek obalu. Zalapal jsem po dechu a vtom zazvonil telefon.

„Volám již počtvrté,“ ozvala se slečna z KKSK, „profesor Razul by se chtěl s vámi sejít.“

„Kdo? Profesor?“ opakoval jsem a pokoušel se soustředit. „Dobrá. Kdy to má být?“

„Jak se vám to hodí, třeba hned.“

„Okamžitě tam jedu!“ rozhodl jsem se rychle. „A… připravte mi účet.“

„Vy již odjíždíte?“ podivila se slečna z KKSK.

„Ano, musím. Nejsem ve své kůži,“ vysvětli jsem a hodil sluchátko do vidlice.

Převlékl jsem se a sešel dolů. Poslední události mě už učinily natolik otrlým, že jsem v eboretu udal profesorovu adresu, aniž jsem hnul brvou, i když chvíli předtím meteority rozmetaly hotelovou budovu, z které jsem vyšel. Profesor bydlel na předměstí, uprostřed líbezných stříbřitých pahorků. Zastavil jsem kousek opodál, abych se trochu prošel po nervovém vypětí těchto posledních hodin. Cestou jsem potkal menšího, starého Ardritu, který pomalu tlačil plochý vozík s bednou. Zdvořile mne pozdravil a já mu stejně slušně odpověděl. Chvíli jsme tak společně kráčeli. Za zatáčkou se vynořil živý plot obklopující profesorův dům, a mě překvapilo, že se odtud valily chomáče kouře. Ardrita tlačící vozík klopýtl a zpod víka bedny se ozvalo:

„Už to bude?“

„Ještě ne,“ odpověděl stařec.

Divil jsem se, ale neříkal jsem nic. Když jsme přišli blíž k plotu, znovu jsem viděl ten kouř, který se vznášel v místech, kde měl stát profesorův dům. Obrátil jsem se na starce a ten pokynul hlavou.

„Ano, spadl tam meteorit asi tak před čtvrthodinou.“

„Neříkejte!!“ zvolal jsem zděšeně. „To je přece hrozné!“

„Každou chvilku tu bude patrovnice,“ odpověděl starý Ardrita. „To víte, když je to dál za městem, nemají tak naspěch. Ale v našem případě je to jiné.“

„Ale teď už?“ ozval se znovu skřehotavý hlas z bedny.

„Ještě ne,“ odpověděl stařec a oslovil mě: „Buďte tak laskav a otevřte mi vrátka.“

Mechanicky jsem to udělal a zeptal se:

„Vy jdete také za profesorem?“

„Ano, zrovna vezu náhradu,“ řekl a nadzvedl víko bedny. Dech se mi zatajil, když jsem spatřil pečlivě ovázaný velký balík.

Obal byl na jednom místě poněkud natržen a odtud hledělo živé oko.

„Vy jste… za mnou… a… za mnou…,“ zaskřehotal stařecký hlas zevnitř balíku. „Já hned… hned budu… račte zatím do besídky…“

„Ano… ano, už letím…,“ odpověděl jsem. Starý Ardrita mě předejel se svým nákladem a já se v tu chvíli obrátil, přeskočil jsem plot a utíkal na letiště tak rychle, jak jsem jen mohl. Za hodinu jsem již letěl vesmírnými prostory. Doufám, že mi to profesor Razul nevyčítá.
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